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ACTA
de la reunión de 11 de febrero de 2010, de las 09.00 a las 10.30 horas

ESTRASBURGO

Se abre la reunión a las 09.15 horas bajo la presidencia del Presidente de la Delegación, Sr. 
Ramón JÁUREGUI ATONDO.

1. Aprobación del proyecto de orden del día

Se aprueba el orden de día tal como figura en la presente acta.

2. Aprobación del acta de la reunión de 25 de noviembre de 2009

Se aprueba el acta de la reunión del 25 de noviembre de 2009.
3. Comunicaciones orales del presidente

El Presidente comunica a los Miembros que la Presidencia Española no podía estar presente 
para el punto 4 del orden del día, y propone que el debate sobre la Cumbre UE-México se 
aplace para la reunión de 21 de abril en Estrasburgo. Se aprueba la propuesta.

Seguidamente, el Presidente informa que la Conferencia de Presidentes no autorizó la 
organización de la X CPM UE-México en San Sebastián, como estaba previsto en el 
programa de actividades para 2010. La CoP autorizó, sin embargo, la organización de la 
reunión en mayo de 2010 en Sevilla, al margen de la Sesión Plenaria de EuroLat, o en uno de 
los tres lugares de trabajo del Parlamento.

4. Intercambio de puntos de vista con la Presidencia en ejercicio del Consejo de la 
Unión Europea sobre la Cumbre UE-México (16 de mayo de 2010 en Santander, 
España)

Se aplaza el debate de este punto a la reunión de la Delegación de 21 de abril de 2010 en 
Estrasburgo.
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5. X Reunión de la Comisión Parlamentaria Mixta UE-México 

El Presidente propone, de acuerdo con la decisión de la Conferencia de Presidentes del 4 de 
febrero, que la X reunión de la Comisión Parlamentaria Mixta UE-México se celebre o en 
Luxemburgo en abril de 2010, o en Sevilla, al margen de la IV sesión plenaria de EuroLat, 
prevista para los días 13-15 de mayo de 2010. Los Miembros deciden por unanimidad la 
organización de la X CPM UE-México en Sevilla, al margen de la reunión de EuroLat, de 13 
a 15 de mayo de 2010. 

Proyecto de orden de día de la X Reunión de la CPM UE-México

Se aprueba el proyecto del orden del día de la X Reunión de la CPM UE-México.

° Designación de ponentes

Se designan los siguientes ponentes:

 Estado de aplicación del Acuerdo Global: situación política en México y en la Unión 
Europea, incluidos los aspectos de seguridad: Sr. Santiago FISAS AYXELA (EPP, 
ES)

 Preparación de la Cumbre UE-México de 16 de mayo en Santander: Informe -
preparación de la Comisión Parlamentaria Mixta: Sr. Ramón JÁUREGUI ATONDO
(S&D, ES)

 Asociación Estratégica: Coordinación de las posiciones comunes por parte de México 
y de la UE en los foros multilaterales: Sr. Luis Manuel CAPOULAS SANTOS (S&D, 
PT)

 Evaluación de la cooperación en materia de educación: posible ampliación de los 
programas de estudio para estudiantes mexicanos en Europa: Enrique GUERRERO 
SALOM (S&D, ES)

En  seguimiento de la decisión tomada por la Comisión Parlamentaria Mixta en su IX reunión 
en diciembre de 2009 en México D.F., se confirma la organización de un Seminario sobre el 
Cambio Climático, en presencia del ponente de EuroLat para este tema, Sr. Peter LIESE
(EPP, DE). Se propone asimismo que el siguiente Seminario se dedique a la Cohesión Social.

° Examen de los documentos en trámite de preparación

El proyecto de Declaración Conjunta y el proyecto de Mensaje a la Cumbre UE-México serán 
distribuidos por el secretariado.

 Programa de visita de la delegación mexicana

Se propone incluir un encuentro con la sociedad civil (visita a un centro para mujeres víctimas 
de violencia doméstica), y un evento de carácter social al programa de la X reunión de la 
CPM UE-México.

6. Asuntos varios

No hubo otros asuntos que tratar.
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7. Día y fecha de la próxima reunión

La próxima reunión de la Delegación se celebrará el miércoles 21 de abril de 2010 de 15.00 a 
16.30 en Estrasburgo.

Se levanta la sesión a las 10:25 horas.

*
*    *
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